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У складу са одредбама чл. 10, 11. и 12. Закона о удружењима (»Службени лист 
РС«, бр.51/09 и 99/2011), на Оснивачкој Скупштини одржаној 30.08.2019.године у 
Рековцу, усвојен је: 
 
 

СТАТУТ 
 
 

Удружења:  ЛОКАЛНА АКЦИОНА ГРУПА ЛЕВАЧ 
  

 
 
I ОПШТИ ПРИНЦИПИ 

 
 

Члан 1. 
 
Удружењe Локaлна акциона група Левач (у даљем тексту ЛАГ Левач) са седиштем 
у Рековцу, је добровољно, невладино и непрофитно удружење, основано на 
неодређено време чији је основни циљ развој и унапређење квалитета живота 
становништва у руралним подручјима Шумадијског и Поморавског округа у складу 
са LEADER принципима ЕУ. 

 
 

Назив, седиште и шифра делатности 
 

Члан 2. 
 
Назив Удружења је: Локална акциона група Левач. 
 
Назив Удружења на енглеском језику је: Local Action Group Levаc. 
 
Скраћени назив удружења је: ЛАГ Левач. 
 
Скраћени назив удружења на енглеском језику је: LAG Levac 
 
Удружење има седиште на адреси: Краља Петра Првог, број 58, 35260 Рековац. 
 
Шифра делатности удружења: 9499 
 
Опис делатности удружења: Делатност осталих организација на бази учлањења. 
 
 

 
Територија деловања ЛАГ Левач 

 
Члан 3.   

  
ЛАГ Левач своју делатност остварује на територији Републике Србије. 
 
ЛАГ Левач претежно делује на подручју Шумадијског и Поморавског управног 
округа, на територијама општине Рековац и Града Крагујевца. 
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Подручје деловања ЛАГ Левач на територији општине Рековац чине територије 
сеоских месних заједница: Белушић, Беочић, Богалинац, Брајиновац, Баре, Велика 
Kрушевица, Вукмановац, Доброселица, Драгово, Жупањевац, Kавадар, Kаленићки 
Прњавор, Kалудра, Kомаране, Лепојевић, Ломница, Лоћика, Малешево, Мотрић, 
Надрље, Опарић, Превешт, Рабеновац, Ратковић, Рековац, Секурич, Сибница, 
Сиљевица, Течић, Урсуле, Цикот, Шљивица. 
 
Подручје деловања ЛАГ Левач на територији Града Крагујевца чине територије 
сеоских месних заједница: Велике Пчелице, Велика Сугубина, Горња Сабанта, 
Доња Сабанта и Дулене. 

 
 

II СВРХА ОСНИВАЊА ЛАГ Левач 
 
 

Члан 4. 
 

Циљеви Удружења су : 
 
1) Мобилисања актера на локалном нивоу из приватног, јавног и цивилног сектора 

и спровођење активности у области руралног развоја у локалним заједницама; 
 

2) Припрема територије ЛАГ Левач и актера у области руралног развоја за 
квалитетније и свеобухватније коришћење претприступних фондова ЕУ, 
домаћих и међународних фондова; 

 
3) Креирање и имплементација Локалне стратегије руралног развоја (ЛСРР) 

подручја ЛАГ Левач по методи мобилисања учесника на локалном нивоу ради 
спровођења активности руралног развоја у локалним руралним подручјима у 
складу са LEADER принципима ЕУ (Liaison Entre Actions de Developpement de 
l’Economie Rurale); 

 
4) Развој нових и јачање постојећих капацитета и ресурса локалног становништва 

и чланова ЛАГ Левач за заједничко организовање и деловање. 
 
5) Примена интегрисаног, мултисекторског и иновативног приступа, 

успостављање сарадње и подршка умрежавњу актера  у области руралног 
развоја; 

 
6) Унапређење квалитета живота у руралним срединама;  
 
7) Подстицање стваралаштва у области традиционалних заната, културе, 

уметности, сеоског туризма и очување нематеријалног и материјалног 
културног наслеђа; 

 
8) Изградња и ангажовање потенцијала и подизање мотивације руралног 

становништва да развија и уређује рурално подручје као дугорочну перспективу 
и избор за живот и рад; 
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9) Унапређење активног учешћа жена, младих, старих и угрожених група у 
процесима доношења одлука о друштвеном, економском и културном развоју 
територије ЛАГ Левач. 

 
10) Унапређење социјалне структуре и социјалних прилика у руралним 

срединама;  
 
11) Подржава одрживи развој руралних средина кроз диверсификацију руралне 

економије, одрживо коришћење ресурса и заштиту животне средине;  
 
12) Подржава развој инфраструктурних и институционалних капацитета; 
 
13)  Повезивање локалног становништва и стварање синергије у партнерским 

односима јавног, приватног и цивилног сектора, с циљем одрживог развоја 
подручја; 

 
14)  Изградња и ангажовање локалних ресурса и потенцијала у циљу  дугорочног 

и одрживог развоја подручја ЛАГ Левач; 
 
15) Сарадња са универзитетима, стручним удружењима, невладиним 

организацијама, компанијама из разних области ради стварања услова за 
унапређење квалитета живота у руралним срединама; 

 
 

Члан 5. 
 

Ради остваривања утврђених циљева у оквиру ЛАГ Левач и за његове  чланове 
предузимају се следеће активности:  

 
1) Изградња и развој међусекторског партнерстава у циљу развоја територије 

ЛАГ Левач; 
 
2) Израда Локалне стратегије руралног развоја ЛАГ Левач (ЛСРР ЛАГ Левач) и 

акционих планова у циљу подршке равномерном и одрживом развоју 
територије; 

 
3) Формирање Групе за планирање која одобрава Локалну стратегију руралног 

развоја и Комисије за одабир приоритетних пројеката у оквиру ЛАГ Левач која 
врши избор приоритетних пројеката којима се остварују циљеви Локалне 
стратегије руралног развоја; 

 
4) Имплементација пројеката  у циљу реализације усвојене Локалне стратегије 

руралног развоја (ЛСРР ЛАГ Левач)  ;  
 
5)   Имплементација активности ЛАГ Левач кроз организовање тематских радних 

група, одбора и секција; 
 
6) Спровођење и промоција концепта руралног и одрживог развоја кроз 

политике руралног развоја усвојених на локалном, регионалном, 
националном и нивоу ЕУ; 
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7) Подршка јавном сектору у дефинисању приоритета развоја у области 
руралног развоја на локалном, регионалном и националном нивоу. 

 
8)   Подршка локалној заједници у покретању и реализацији развојних 

иницијатива и ефикасном управљању локалним развојем у циљу унапређења 
квалитета живота на територији ЛАГ Левач; 

 
9)   Спровођење јавних конкурса везаних за имплементацију пројеката и 

активности у области руралног развоја на територији ЛАГ Левач; 
 
10)   Организовање и едуковање секторских тимова у циљу спровођења пројеката 

и развојних активности на територији деловања ЛАГ Левач; 
 
11)   Успостављање сарадње и партнерстава са другим ЛАГ-овима, институцијама 

и организацијама на локалном, регионалном, националном нивоу и нивоу ЕУ, 
у циљу реализације пројектних активности, размене искустава и трансфера 
знања;  

 
12)   Организовање семинара, конференција и других догађаја за размену 

искустава и примера добре праксе; 
 
13)   Организовање и спровођење едукација и обука за чланове ЛАГ Левач и 

других заинтересираних чланова локалне заједнице из приватнох, јавног и 
цивилног сектора;  

 
14)   Промовисање и подршка младима, женама, старима и маргинализованим 

друштвеним групама и појединцима са територије ЛАГ Левач једнаки приступ 
усавршавању, запошљавању и ангажовању у локалним развојним 
иницијативама.  

 
15)   Планирање и имплементација и осталих активности којима се остварују 

циљеви ЛАГ Левач у оквиру LEADER приступа. 
 
 

Члан 6. 
 

Ради остварења својих циљева ЛАГ Левач успоставља контакте и сарађује са 
другим ЛАГ-овима, удружењима и организацијама у земљи и иностранству.  
 
ЛАГ Левач може приступити домаћим и међународним организацијама и 
удружењима који имају исте или сличне циљеве утврђене овим Статутом, о чему 
одлуку доноси Скупштина. 
 

 
Јавност рада ЛАГ Левач 

 
Члан 7. 

 
Рад ЛАГ Левач је јаван. Управни одбор се стара о редовном обавештавању 
чланства и јавности о раду и активностима ЛАГ Левач, непосредно или путем 
интерних публикација, интернет портала, односно путем саопштења за јавност или 
на други примерени начин.  
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Годишњи наративни и финансијски извештаји о активности ЛАГ Левач подносе се 
члановима на седници Скупштине. 
 
Изузетке из става 1. овога члана чине информације, документи и подаци који 
представљају пословну тајну ЛАГ Левач, а чије објављивање може да штети 
интересима ЛАГ Левач или његових чланова и чланица. 
 
Одлуку о саопштавању поверљивих података доноси Управни одбор ЛАГ Левач. 
 
 
III ЧЛАНОВИ ЛАГ ЛЕВАЧ И ЊИХОВА ПРАВА, ОБАВЕЗЕ И ОДГОВОРНОСТИ 

 
 

Члан 8. 
 
Редовни члан ЛАГ Левач може бити свако правно и физичко лице (привредно 
друштво, предузетничка радња, пољопривредна или специјализована задруга, 
пољопривредно газдинство, удружење грађана, физичко лице које има пословну 
способност, јавна, образовна, културна, научна или стручна установа). 
 
Чланови ЛАГ Левач имају права и обавезе утврђене законом, Статутом и другим 
општим актима. 
 
Члан ЛАГ Левач може бити свако правно и физичко лице које прихвата циљеве 
ЛАГ Левач и одредбе Статута сматрајући да може да допринесе њиховом 
остварењу, има седиште односно пребивалиште на географском подручју ЛАГ 
Левач.  
 
Пребивалиште, односно седиште члана партнерства из јавног сектора може бити и 
на територији једне од јединица локалне самоуправе на којој се налази подручје 
Партнерства;  
 
 
Члан ЛАГ-а има право да: 
 
1) равноправно са другим члановима учествује у остваривању циљева ЛАГ Левач; 
2) непосредно учествује у одлучивању на Скупштини, као и преко органа   ЛАГ 

Левач; 
3) бира и буде биран у органе ЛАГ Левач; 
4) буде благовремено и потпуно информисан о раду и активностима ЛАГ Левач. 
5) активно учествују у утврђивању заједничке политике и програма рада; 
6) учествују у активностима од заједничког интереса и остваривању права из 

чланства; 
7) именују свог представника у ЛАГ Левач (правна лица) 
8) присуствују седницама Управног одбора без права гласа; 
9) добију писмени одговор на предлоге, приговоре, жалбе и захтеве; 
 
Члан је дужан да: 
 
1) активно доприноси остваривању циљева ЛАГ Левач; 
2) учествује, у складу са интересовањем, у активностима ЛАГ Левач; 
3) плаћа чланарину; 
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4) чува углед ЛАГ Левач; 
5) обављају и друге послове које му повере органи ЛАГ Левач. 
 

Члан 9. 
 

У раду ЛАГ Левач могу учествовати у својству посматрача, односно придруженог 
члана физичка и правна уколико о томе Скупштина ЛАГ Левач донесе одлуку 
потребном већином на образложени предлог Управног одбора .  
 
Придружени члан ЛАГ Левач може постати правно или физичко лице које жели да 
прати рад ЛАГ Левач ради доношења одлуке о чланству у ЛАГ Левач, а чије су 
активности у вези са циљевима и делатностима ЛАГ Левач. 
 
Придружени члан може учествовати у раду ЛАГ Левач до годину дана, али без 
права одлучивања, без права избора у органе ЛАГ Левач и без могућности да 
заједно са другим члановима као партнери учествују на пројектима које 
имплементира ЛАГ Левач. 
 
ЛАГ Левач може имати почасне чланове. Почасним чланом може бити именовано 
оно физичко лице које је својим укупним друштвеним или стручним деловањем, 
остварило значајне и признате резултате у области деловања ЛАГ Левач.  
 
Скупштина ЛАГ Левач доноси одлуку о именовању почасних чланова на 
образложени предлог Управног одбора. 
 
Почасни члан има право присуствовања у раду на седницама органа ЛАГ Левач, 
али нема права одлучивања нити право да бира и буде биран у органе ЛАГ Левач, 
нити има обавезу плаћања чланарине. 
 

Члан 10. 
 

Пријава за учлањење у ЛАГ Левач се подноси Управном одбору на прописаном 
обрасцу (Приступници) за пријем у редовно или придружено чланство. 
 
Одлуку о пријему у чланство доноси Скупштина гласањем простом већином 
гласова на образложени предлог Управног одбора и о томе без одлагања 
обавештава подносиоца пријаве. 
 
Сви редовни чланови су дужни да у прописаном року плате прописану чланарину.  
Висину чланарине одређује Управни одбор. Чланарину не плаћају почасни и 
придружени чланови. 
 
О чланству се води евиденција (Регистар чланства ЛАГ Левач). Управни одбор 
ЛАГ Левач именује особу или орган за вођење евиденције чланства.  
 
Управни одбор доноси Правилник о регистру чланова који садржи облик, 
садржину, начин вођењa, прикупљања, обраде, чувања и презентације података из 
регистра. 
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Члан 11. 
 

Члан може иступити из чланства ЛАГ Левач на властити захтев давањем писане 
изјаве о иступању.  
 
Чланство у ЛАГ Левач може престати због дуже неактивности члана, по сили 
закона,  истеком времена за које је чланарина плаћена, искључењем из чланства, 
престанком постојања ЛАГ Левач, престанком постојања члана, непоштовања 
одредаба овог статута, нарушавања угледа и уколико је нанесена знатнија 
материјална штета ЛАГ-у Левач  и/или његовим члановима и другим случајевима 
предвиђеним Законом или Статутом ЛАГ Левач;  
 
Одлуку о престанку чланства доноси Скупштина, на образложени предлог 
Управног одбора или најмање једна трећина чланова. 
 
Члану се мора омогућити да се изјасни о разлозима због којих је поднет предлог за 
доношење одлуке о престанку његовог чланства у ЛАГ Левач. 
 
Против одлуке о престанку чланства заинтересована страна може поднети жалбу 
Скупштини ЛАГ Левач, која доноси коначну одлуку. 
 
У случају престанка чланства, лице или орган ЛАГ Левач надлежан за евиденцију 
чланства искљученом члану доставља одлуку надлежног органа ЛАГ Левач са 
обавештењем о званичном брисању из евиденције активних чланова и врши 
одговарајуће измене у регистру. 
 
Члан који иступи или му је изречена дисциплинска мера искључења дужан је да у 
року од 30 дана од дана престанка чланства измири све доспеле обавезе према 
ЛАГ Левач. 
 
Искључењем из чланства ЛАГ Левач, члан нема право на повраћај чланарине. 
 
 

Члан 12. 
 

Против члана који повреди Закон или одрдбе Статута или другог акта ЛАГ-а може 
да се води дисциплински поступак. 
 
Дисциплински поступак се покреће на основу дисциплинске пријаве коју је 
овлашћен да поднесе сваки члан или орган ЛАГ-а Управном одбору, а Управни 
одбор је дужан да приспелу пријаву достави Скупштини или радном телу 
Скупштине оформљеном ради вођења дисциплинског поступка, те да одлучивање 
у поступку по пријави уврсти у дневни ред за прву наредну седницу Скупштине. 
 
Дисциплински поступак води Скупштина ЛАГ-а, односно радно тело Скупштине 
које може бити формирано у сврху вођења дисциплинског поступка. 
 
Приликом вођења дисциплинског поступка морају се поштовати начела 
утврђивања материјалне истине, начело ефикасности, економичности и 
објективности. 
 
Рок за доношење одлуке не може бити дужи од 3 месеца од дана покретања 
поступка.  
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Члан 13. 
 

Члану ЛАГ-а могу бити изречене следеће дисциплинске мере: 
 

1) писмена опомена 
2) опозив са функције у органима управљања, комисијама и радним телима 
3) привремено искључење из ЛАГ-а 
4) трајно искључење из ЛАГ-а 

 
Меру опозива са функције у органима управљања, комисијама и радним телима 
може да изрекне само Скупштина ЛАГ Левач. 
 
 
IV   УПРАВЉАЊЕ И РУКОВОЂЕЊЕ ЛАГ ЛЕВАЧ 
 
 

Члан 14. 
 

У циљу обављања активности усмерених на остваривању циљева дефинисаних 
овим Статутом. ЛАГ има своје органе управљања и помоћна радна тела. 
 
Органи управљања ЛАГ Левач су: 
 

 Скупштина,  
 Управни одбор,  
 Надзорни одбор 
 Група за планирање  
 Комисија за одабир приоритетних пројеката 

 
Члан 15. 

 
Поред органа управљања, ради остваривања циљева, задатака и функционисања, 
ЛАГ Левач може имати и професионална и радно ангажована лица: 
 

 ЛАГ менаџер 
 Друга радно ангажована лица 

 
Мандат чланова управљачких органа и радних тела траје 4 (четири) године и  могу 
се поново бирати на исту функцију. 
 
 
(IV – I) СКУПШТИНА ЛАГ ЛЕВАЧ 
 
 

Члан 16. 
 

Скупштина је највиши орган ЛАГ Левач. Скупштину ЛАГ Левач чине сви редовни 
чланови односно њихови представници са правом гласа. 
 
Чланови Скупштине ЛАГ Левач могу бити из јавног, приватног и цивилног сектора и 
физичка лица. 
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У структури редовних чланова Скупштине ЛАГ Левач ни један сектор појединачно 
не може да има више од 50% свих редовних чланова ЛАГ-а. 
 
Пословни и цивилни сектор (невладине организације) морају чинити више од 50% 
чланова партнерства.  
 
Представници јавног сектора (јавних институција и организација) морају да чине 
минимум 20% чланова Скупштине ЛАГ Левач.  
 
 
                                                               Члан 17. 
 
Скупштина ЛАГ Левач: 
 
1) Усваја Статут, измене и допуне Статута и Пословник о раду Скупштине;  
2) Верификује мандат чланова Скупштине; 
3) Усваја Програм рада ЛАГ Левач; 
4) Усваја стратешке документе ЛАГ Левач у складу са ЛЕАДЕР приступом; 
5) Усваја Финансијски план за наредну годину, којим се одређује и начин  

финансирања активности ЛАГ Левач у тој години; 
6) Доноси Правилник о раду Групе за планирање и Комисије за одабир 

приоритетних пројеката и о мeтодологији и критеријумима за евалуацију 
предлога пројеката у складу са ЛСРР; 

7) Оснива оперативна и тематска радна тела Скупштине; 
8) Одлучује о пријему нових чланова; 
9) Разматра и усваја извештај о раду Управног одбора и Надзорног  одбора по 

завршетку пословне године, а по потреби и чешће; 
10) Разматра и усваја извештај о раду ЛАГ Левач и финансијски извештај за 

претходну годину по завршетку пословне године, а по потреби и чешће; 
11) Усваја друге опште акте ЛАГ Левач; 
12) Бира и разрешава чланове Управног одбора; 
13) Бира председника и заменика председника Управног одбора; 
14) Бира и разрешава председника и заменика председника Надзорног одбора; 
15) Бира и разрешава чланове Групе за планирање; 
16) Бира и разрешава чланове Комисије за одабир приоритетних пројеката; 
17) Оцењује рад и учинак радних тела ЛАГ Левач на бази периодичног или 

завршног извештаја предлагача који је иницирао оснивање радног тела; 
18) Оснива и укида наменске и пројектне фондове у складу са Статутом и 

Пословником; 
19) Одлучује о висини чланарине за следећу годину на предлог Управног одбора; 
20) Решава по жалбама чланства ЛАГ Левач; 
21) Одлучује о статусним променама и престанку рада ЛАГ Левач; 
22) Одлучује о удруживању у савезе и друге асоцијације у земљи и иностранству; 
23) Разматра и одлучује о другим питањима од општег интереса за остваривање 

циљева, а која нису посебно регулисана овим Статутом. 
 
За обављање одређених послова, на предлог Управног одбора, Скупштина може 
образовати радно тело, комисију или одбор. Одлуком о образовању радног тела 
утврђује се истовремено његов делокруг рада и састав. 
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Члан 18. 
 

Скупштина се редовно састаје најмање једном годишње. Ванредна седница 
Скупштине може се заказати на образложени предлог Управног одбора, као и на 
иницијативу најмање једне трећине чланова скупштине. Иницијатива се подноси 
Управном одбору у писаном облику и у њој се морају навести питања чије се 
разматрање предлаже. 
 
Седницу Скупштине сазива председник Управног одбора, писаним обавештењем о 
месту и времену одржавања Скупштине и предлогу дневног реда.  
 
Седницом Скупштине председава лице које буде, јавним гласањем, изабрано на 
почетку седнице.  
 
Записник са електронске седнице води унапред одређени записничар. 
 
Начин рада на Скупштини уређује се Пословником о раду Скупштине. 
 
Седнице скупштине се одржавају у седишту ЛАГ-а али се могу одржавати и ван 
седишта ЛАГ-а ако је то погодније због простора или учешћа чланова ЛАГ-а, о 
чему одлучује Управни одбор. 
 
Ванредну седницу Скупштине на покренуту иницијативу једне трећине чланова 
сазива председник Управног одбора најкасније у року од 10 дана по пријему 
иницијативе. Ванредна седница се сазива писаним обавештењем које садржи 
дневни ред и податке о месту и времену одржавања Скупштине. 
 
Ако председник Управног одбора не сазове Скупштину у року од 10 дана од дана 
пријема захтева сазваће је представник предлагача. На ванредном заседању 
расправља се и одлучује само о питањима која су стављена на дневни ред 
заседања. 
 

Члан 19. 
 
Скупштина пуноправно одлучује ако је присутна најмање једна половина чланова 
са правом гласа. 
 
Скупштина одлучује већином гласова присутних чланова. Уколико је присутно 
мање од половине чланства, заседање се одлаже. 
 
За одлуку о изменама и допунама Статута, статусним променама и престанку рада 
ЛАГ-а неопходна је двотрећинска већина гласова присутних чланова. 
 
Уколико је члан ЛАГ-а у немогућности да учествује на седници Скупштине, може 
именовати лице које ће умести њега пуноправно учествовати у раду Скуштине. 
 
У случају спречености да лично присуствују седници Скупштине чланови су у 
могућности да се путем е-маила или телефонски изјасне по тачкама дневног реда. 
 
Седницa Скупштинe се могу одржавати и електронским путем. Eлектронске 
седнице Скупштинe сазива Председник Управног одбора  путем е-маил-а, позивом 
члановима Скупштинe у коме се наводи:  
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 дневни ред седнице,  
 време одржавања седнице,  
 материјал за седницу,   
 предлог одлука о којима се са за или против изјашњавају сви чланови 

Скупштине у електронској форми тј.путем е-маилa током ограниченог  
временског периода наведеног у позиву. 

 
Записник са електронске седнице води унапред одређени записничар, а састоји се 
од е-маил поруке позива, е-маил порука гласања тј.електронских гласова, и 
времена почетка тј. завршетка седнице.  
 

 
(IV – II) УПРАВНИ ОДБОР 

 
Члан 20. 

 
Управни одбор је извршни орган ЛАГ Левач који је одговоран за стратешко 
управљање ЛАГ-ом, стратешком имплементацијом ЛСРР и спровођење циљева 
ЛАГ Левач који су утврђени овим Статутом.  
 
Управни одбор има 7 чланова, које бира и опозива Скупштина.  
 
Чланови Управног одбора из својих редова бирају Председника и Заменика 
председника Управног одбора. 
 
Управни одбор за свој рад одговара Скупштини. 
 
Чланови Управног одбора могу равноправно бити бирани било да су чланови ЛАГ 
Левач као физичка лица или правна лица које у Управном одбору заступа њихов 
представник. 
 
Чланови Управног одбора имају пребивалиште, односно седиште на подручју 
Партнерства, осим представника јавног сектора чије пребивалиште, односно 
седиште може бити и на територији једне од јединица локалне самоуправе на којој 
се налази подручје Партнерства.  
 
Управни одбор ЛАГ Левач мора да осигура секторску, старосну разноликост и 
полну равноправност;  
 
У структури Управног одбора морају да буду заступљена лица из јавног, приватног 
и циивлног сектора, млади и жене: 
 

(1)  Представници јавног сектора и представници јавних институција са 
подручја ЛАГ Левач морају да чине најмање 20% а највише 49% чланова 
Управног одбора. 
 

(2)  Представници пословног сектора (привредна друштва, задруге, 
предузетници) и цивилног сектора (удружења), чине најмање 51% чланова 
Управног одбора;  
 

(3)  Представници цивилног сектора у Управном одбору обухватају и 
представнике жена и младих из подручја ЛАГ Левач. 
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Члан 21. 
 

Чланови Управног одбора имају једнака права, дужности и одговорности за рад 
Управног одбора. 
 
Мандат чланова Управног одбора траје 4 (четири) године и могу се поново бирати 
на исту функцију. 
 
Председника и Заменика председника Управног одбора бира и именује Скупштина 
на предлог Управног одбора. 
 
Мандат Председника и Заменика председника Управног одбора траје 4 (четири) 
године и могу се поново бирати на исту функцију. 
 
У случају истека мандата члановима Управног одбора ЛАГ-а, чланови настављају 
обављати своју дужност до прве следеће седнице Скупштине ЛАГ-а. 
 
Чланови Управног одбора могу бити и чланови Групе за планирање или Комисије 
за одабир приоритетних пројеката. 
  
Чланови Управног одбора не могу бити плаћени за чланство у Управном одбору. 
 

Члан 22. 
 

Председник Управног одбора заступа ЛАГ Левач у правном промету и има права и 
дужности финансијског налогодавца. 
 
Председник ЛАГ Левач може поједине послове заступања и представљања пренети 
на трећа лица (Mенаџера ЛАГ Левач). 
 
У случају одсуства или спречености председника Управног одбора, његове 
обавезе  и овлашћења дефинисана Статутом обавља Заменик председника 
Управног одбора. 
 

Члан 23. 
 

Управни одбор ради и одлучује на седницама. Седнице Управног одбора могу бити 
редовне, ванредне, телефонске и електронске. 
 
Управни одбор пуноважно одлучује ако је присутно најмање једна половина 
чланова, а одлуке доноси већином гласова свих чланова.  
 
Седнице Управног одбора одржавају се по потреби, а најмање два пута годишње. 
  
Седнице Управног одбора сазива председник Управног одбора ЛАГ Левач кад се 
укаже потреба, или на писмени захтев једне трећине чланова Управног одбора, 
или на писмени захтев Надзорног одбора. 
 
Ако председник Управног одбора ЛАГ Левач не сазове седницу Управног одбора у 
року тридесет дана од пријема захтева, сазваће је предлагач из претходног става. 
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Председник Управног одбора заказује седнице Управног одбора, припрема дневни 
ред седница и материјале за седнице, доставља благовремено информације другим 
члановима Управног одбора, ставља предлоге на гласање и председава седницама. 
 
За сваки састанак Управног одбора води се записник који потписује Председник 
управног одбора. Регистар записника чува се у седишту ЛАГ Левач. Свим редовним 
члановима мора се омогућити увид у записнике и донесене одлуке. Записник се 
усваја на следећој седници Управног одбора. 
 

Члан 24. 
 

Управни одбор: 
 

1) Руководи радом ЛАГ Левач између две седнице Скупштине и доноси одлуке 
ради остваривања циљева ЛАГ Левач; 

 
2) Предлаже Скупштини Програм рада и  Оперативне планове рада ЛАГ Левач 

у складу са циљевима и прати њихову реализацију; 
 

3) Предлаже Скупштини  финансијски план за наредну годину, којим се 
одређује и начин финансирања активности ЛАГ-а у тој години; 

 
4) Учествује у припреми и изради предлога Локалне стратегије руралног 

развоја  заједно са ЛАГ менаџером и другим стручним ангажованим лицима 
и радним телима. 

 
5) Подноси предлог Локалне стратегије руралног развоја Групи за планирање 

ради одобравања од стране Групе за планирање. 
 

6) Доноси одлуке ради остваривања циљева ЛАГ Левач; 
 

7) Организује редовно обављање текућих активности ЛАГ Левач; 
 

8) Извршава финансијски план који доноси Скупштина 
 

9) Поверава обављање појединих послова једном или више чланова ЛАГ 
Левач; 

 
10) Управља имовином ЛАГ-а и припрема одлуке о располагању имовином које 

доноси Скупштина. 
 

11) Одлучује о закључивању правних послова у име и за рачун ЛАГ Левач. 
 

12) Доноси правилник о систематизацији  радних места и запошљавању. 
 

13) Одлучује о избору ЛАГ менаџера и са њим закључује уговор о раду или 
неки други облик уговора о радном ангажовању. 

 
14) Одлучује о заснивању и престанку радног односа административног и 

техничког особља и закључује са њима уговоре о раду или другом облику 
радног ангажовања. 
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15) Подноси Скупштини извештај о одлукама Управног одбора које се односе 

на одабир пројеката за финансирање. 
 

16) Одобрава покретање нових пројеката ЛАГ Левач укључивање у пројектна 
партнерства на националном и међународном нивоу.  

 
17) Поверава обављање појединих послова  једном или више чланова ЛАГ 

Левач; 
 

18) Припрема и сазива редовне и ванредне седнице Скупштине ЛАГ Левач и 
утврђује предлог дневног реда за седнице Скупштине. 

 
19) Одлучује о формирању и саставу органа и радних тела ЛАГ Левач ради 

реализације појединих сегмената програмских активности; 
 

20) Доноси одлуке из домена финансијског пословања ЛАГ Левач (текућа  
плаћања, ангажовање других правних и/или физичких лица на пословима за 
потребе ЛАГ Левач, итд.); 

 
21) Предлаже Скупштини  измене и допуне Статута, на сопствену иницијативу 

или на иницијативу најмање једне трећине чланова ЛАГ Левач и припрема 
предлог измена и допуна Статута који подноси Скупштини на усвајање; 

 
22) Предлаже Скупштини извештај о раду Управног одбора и финансијски 

извештај; 
 

23) Предлаже Скупштини  висину чланарине; 
 

24) Одлучује о другим питањима у вези оперативног рада ЛАГ Левач по налогу 
Скупштине и о другим питањима за која нису, законом или овим статутом, 
овлашћени други органи Удружења. 

 
 
(IV – III) НАДЗОРНИ ОДБОР 
 

Члан 25. 
 

Надзорни одбор ЛАГ Левач је колективни орган који врши функцију контроле над 
законитошћу рада других органа, радних тела ЛАГ-а, ЛАГ менаџера и другог 
админстративног и техничког особља, као и контролу усклађености њиховог рада 
са Статутом и другим општима актима ЛАГ-а. 
 
Надзорни одбор има следећу надлежност: 
 

 контролише финансијско и материјално пословање и располагање 
средствима ЛАГ-а  

 врши оцену извршења одредби Статута и других општих аката ЛАГ-а  
 о уоченим неправилностима, без одлагања, обавештава Скупштину и 

Управни одбор. 
 доноси пословник о раду 
 обавља и друге послове које му повери Скупштина ЛАГ Левач. 
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Надзорни одбор има 3 члана које бира Скупштина. Мандат чланова Надзорног 
одбора траје 4 (четири) године и могу бити поново бирани. 
 
Седнице Надзорног одбора сазива председник Надзорног одбора. Председник 
Надзорног одбора је дужан да сазове седницу уколико то захтевају  председник 
Скупштине, односно Управног одбора. Уколико је председник надзорног одбора 
одсутан седницама председава заменик председника Надзорног одбора. 
 
У случају истека мандата члановима Надзорног одбора ЛАГ-а, чланови настављају 
обављати своју дужност до прве следеће седнице Скупштине ЛАГ-а и избора 
нових чланова. 
 
Чланови Надзорног одбора могу бити и чланови Групе за планирање или Комисије 
за одабир приоритетних пројеката. 
 
Чланови Надзорног одбора не могу бити плаћени за чланство у Надзорном одбору. 
 
 
(IV – IV)  ГРУПА ЗА ПЛАНИРАЊЕ 
 

Члан 26. 
 
Група за планирање је орган ЛАГ Левач, који одобрава Локалну стратегију 
руралног развоја и потврђује да је израђена у складу са правилником надлежног 
министарства, циљевима ЛАГ-а и ЛЕАДЕР приступом; 

 
Група за планирање има 7 чланова које бира Скупштина ЛАГ-а. 
 
Група за планирање пуноважно одлучује ако је присутно најмање једна половина 
чланова, а одлуке доноси већином гласова свих чланова. На почетку сваке 
седнице бира се председавајући Групе за планирање. 
 
Мандат чланова Група за планирање траје 4 (четири) године и могу бити поново 
бирани. 
 
Чланови Групе за планирање не могу бити плаћени за чланство у органу ЛАГ-а. 
 
 
(IV – V) КОМИСИЈА ЗА ОДАБИР ПРИОРИТЕТНИХ ПРОЈЕКАТА 
 

Члан 27. 
 

Комисија за одабир приоритетних пројеката је орган ЛАГ-а, који врши избор 
приоритетних пројеката којима се остварују циљеви Локалне стратегије руралног 
развоја, а за које се подноси захтев за одобравање права на подстицај за 
спровођење Локалне стратегије руралног развоја; 
 
Комисија  за одабир приоритетних пројеката има 7 чланова које бира Скупштина. 
 
Комисија  за одабир приоритетних пројеката пуноважно одлучује ако је присутно 
најмање једна половина чланова, а одлуке доноси већином гласова свих чланова.  
 
 

На почетку сваке седнице бира се председавајући Комисије  за одабир 
приоритетних пројеката. 
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Мандат чланова Комисије  за одабир приоритетних пројеката траје 4 (четири) 
године и могу бити поново бирани. 
 
Чланови комисије  за одабир приоритетних пројеката не могу бити плаћени за 
чланство у овом органу ЛАГ-а. 
 

Професионално ангажовано лице 
 

Члан 28. 
 

ЛАГ Левач може по потреби да има професионално ангажовано лице која у циљу 
остваривања циљева ЛАГ Левач спроводи следеће активности: 
 

 Пружа подршку Управном одбору у реализацији редовних активности; 
 Пружа подршку у изради Програма рада и Акционих планова; 
 Пружа подршку у изради Локалне стратегије руралног развоја; 
 У сарадњи са радним групама израђује предлоге пројеката; 
 Пружа подршку Групи за планирање 
 Пружа подршку Комисији  за одабир приоритетних пројеката;  
 Промовише ЛАГ Левач;  
 Припрема извештаја, анализе, презентација и сл. 
 Спроводи друге активности поверене од стране Упрвног одбора 

 
 

Имовина, начин стицања средстава за остваривање циљева и располагање 
средствима 

 
Члан 29. 

 
Имовину ЛАГ Левач чине: 
 

 Новчана средства 
 Покретне ствари 
 Некретнине 
 Друга имовинска права 

 
Члан 30. 

 
ЛАГ Левач имовину и средства за рад и функционисање прибавља од чланарине, 
добровољних прилога, донација и поклона, финансијских субвенција, донација 
локалних самоуправа и других националних и међународних институција, 
котизације за семинаре и друге облике образовања, реализацијом локалних, 
националних и међународних пројеката било као носилац или партнер и на други 
законом дозвољен начин. 
 
Имовина и средства остварени на начин из овог члана могу се користити 
искључиво за остваривање циљева ЛАГ-а, укључујући и трошкове редовног рада и 
сопствено учешће у финансирању одређених пројеката. 
 
Трошкове учешћа својих представника у раду органа и телима ЛАГ Левач сносе 
чланови ЛАГ Левач уколико се ти трошкови не финансирају из буџета ЛАГ Левач 
или из других извора. 




